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I'EPMAHCKO-MAKEJTOHCKU 3AEMKHN U/NJIN
JIA’KHU ITAPOBHA

1
Cuasana Cumocka

AncrpakT

[Ipu 3aemameTo, OTHOCHO UMIIOPTAILIMjaTa Ha JIEKCUYKH IMHUI OJ1 €JIeH ja3UK
BO JIPYT, BO 3aBUCHOCT O/ I'pa()MCKUTE CHCTEMH H O] CTETIEHOT Ha CPOJTHOCT Ha
ja3uImuTe, ce akTUBUpAaaT (OpMaJHU ¥ CEMAaHTHYKH aAanTaTUBHU rpouecH. Kaj
jasuImTe Co pa3nn4eH rpaducku cucteM popMalHaTa aJanTainja Ha 3aeMKaTa
HY)KHO ce  MaHudectHupa CO  HE3UHO  (DOHOJIOIIKO-MOPQOIIOIIKO
MPeoOIUKyBamhe W MPHUCIIOCO0YBake Ha MPUHIMIIHTE Ha ja3UKOT IPHUMATEN.
[Toarajku omx CocupoBaTa TBOCTPAHOCT Ha ja3MYHHOT 3HAK (popMa Koja ce
Bp3yBa 3a COJAP)KMHATA KaKo JBETEe CTPAaHW Ha JHCT XapTHja), CO IM03ajMeHaTa
¢dopma Ou Tpebamo na ce UMIOPTHpPAa M 3a Hea HENeNMBO NpUKayeHarta
COJIp’)KMHA, OJJHOCHO CEMaHTHYKa eKcTeH3uja. Toa e cirydaj, Kako 10 MpaBuIIo,
Kaj rosieM Opoj 3aeMku. OBa 1o Gopma U 1Mo CoApKHHA PETaTUBHO XOMOTEHO
MHOJKECTBO 3a€MKH HeMma Jia Oujie BO (DOKYCOT Ha HAIIETO UCTpakyBame. Hue
Ke ce MOCBeTHME BO HalllaTa aHalln3a, MpeJl CE, Ha OHME 3a6MKH YHja CEMaHTHKa
BapHpa BO OJHOC Ha CEMaHTUKaTa BO HM3BOPHHOT ja3WK, a €IHOBPEMEHO IO
COYMHYBA IIPaAroT KOH JIAXKHHUTE MapoBU. Bo 3aBUCHOCT 0/1 CEMaHTHYKHOT Pa3BoOj
Ha 3a€MKHUTE BO Ja3MKOT MPUMATEI, THE MOTCHIIMjaJTHO MOXKAT Jia Ce TIPETBOpaT
BO JIA)KHU TIAPOBH, OJTHOCHO BO JIEKCEMH IITO ce (POPMAaIHO CIIUYHU/UICHTUYHH
CO CBOJOT €THMOH, a CEMAHTHYKH JCTYMHO WM IEIOCHO C€ Pa3iNKyBaaT O
Hero. CrpoBeneHaTa aHanmM3a Ha OBOj THII TEePMAHCKH 3aEMKH BO
MaKeJIOHCKHOT, KaKO M BO CIIy4aj Ha 3aeJHUYKH 3a€MKHU OJ TPETH jasuiy (CII.
Mak. akademuk Vs. repM. Akademiker) mokaxxyBa CEMaHTHYKH TUBEPICHIIMH
IITO HY JI03BOJIYBaaT JBOjHA KiIacH(UKaIlMja Ha OAPEACHN JEKCUYKH €INHUIIH
HE caMo BO KaTeropujara 3aeéMKa, aMd U BO KaTeropujaTa JiaxxeH map (CII. Mak.
yueapa Vvs.TepM. Zigarre ‘mypa’).

Knyunu 360poeu: 2epMancKo-maKeOOHCKU 3AeMKU, J1AHCHU RAposu,
2epMAHU3IMU, METYHAPOOHU 3AeMKU

'TIpod. 1-p, YKUM, dunonomku dakynrer ,,braxe Koneckn* — Ckorje,
simoska@ukim.edu.mk
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Bosen

KoHTaKT-TUHIBUCTHKATA YIITE OJf JAMHCUIHH BpPEMHEba C€ 3aHHMaBa Co
BIMjaHUjaTa W TMOCICIUIIATE HA ja3MYHHUTE 3a¢JHHUIM BO KOHTAKT, KOM Mery
JPYTOTO Pe3yaTHPAAT CO T.H. UHTEP(EPEHIUH, OTHOCHO Mel'yja3uvHHU BIHjaHHja.
KoHTakT-cuTyaluTe MOXAaT Ja pe3yjITHpaaT co AucOanaHc, co ¢IHOHACOYHH
Wid W30aJaHCUPaHW, OJHOCHO JBOHACOYHH, PEIHNPOYHUA HHTEpHEPEHIHH
(MMMopTaIja U eKcropTaiyja Ha ja3udHu eaunuim). Cenak, MOYECTH ce OHHE
HITO Cce JABMIXKAT BO €ITHOHACOYEH MpaBell, KaKo IITO € CIydYaj CO TepPMAaHCKUTE
3a€MKH BO MAaKEJAOHCKHOT jasuK. HajHepe3ucTeHTHa KOMIIOHEHTa Ha
rpamMaTuKaTa BO OJHOC Ha MHTep(hEPEHIMUTE € JICKCUKOHOT Ha elieH jasuk. [la
Taka, TpaHcHepoT Ha ISKCHYKH SAMHUIIM, OTHOCHO UMIIOPTAIHjaTa Ha 3a6MKH CH
ro Haora CBOjOT MPOILYT, Mpex ¢, BO cocToj6a Ha HEPaMHOTEXa Mel'y KOHTaKT-
Ja3UIUTE: MPECTHKEH ja3UK BO MO3MUIIMja HA HAIPEICH ja3HK, T.€. CO JOMHHAIIH]a
Ha OMIITECTBEHO-MOIUTHYKH, HAYYHO-UCTPAKYBAUKH WU KYJITYPHO-YMETHUUKH
IIJIaH, KOja pe3yJITHPa U CO ja3UYHa JOMUHAIIM]ja, BPIITH CUIHO BIIMjaHHE BP3 ja3UK
CO TIOZIpe/icHa MO3HIIHja.

1. TeopuCKH corjieadu: 3aeMKa HacrpeMma JiaskeH nap

Bo ¢okycoT Ha HalIeBO HCTPAKYBaWkE CE€ TOKMY OHHE JIGKCHUKH CIUHHUIU IITO
ce TMO03ajMEHH, OIHOCHO 3aeMKH OJi T€PMAaHCKO IIOTEKJIO IIPEe3eMEHH BO
MaKeJJOHCKHOT ja3uK (TepMaHU3MH), KaKO M OHHE OJ MEl'YHapOJeH KapakTep
(I/IHTCpHaI_II/IOHaJII/ISMI/I)Z IITO Ce TOJICTHAKBO MPpU(ATCHH U BO TEPMAHCKHOT U BO
MaKeJIOHCKHOT ja3HK, a 9ija CEMaHTHKa Bapupa BO OJTHOC HA U3BOPHATA, OJTHOCHO
Ha KOHKpETHaTa JIBOja3MYHa CEMaHTHYKa €KCTCH3Hja, MOMUPAjKU TO IOJIETO Ha
naxHuTe naposBu. [lox 3aeMku moapa3dupaMe JIEKCEMH I03ajMEHU OXl IPYTH
Ja3MYHH CHTHTETH MPHUCIOCOOEHU Ha (POPMATHO-CEMAaHTUYKUTE KOHBECHIIMH HA
Ja3UKOT MpUMaTeJ, ToAeKa 3a JJAKEH Map ro CMeTaMe OHOj TaHIeM 300pOBH IITO
pacmojiara €O CJIMYHO HAJBOPENIHO pYBO, a JUBEPrHpa BO OIHOC Ha
CEMaHTHYKaTa €KCTCH3HWja, NMPEAN3BUKYBajKH JIAKECH BICYATOK Ha CEMaHTHUYKa
KoHBepreHija. [loarame of Toa AeKa rpaHUIlaTa Mery 3aeMKaTa 1 JIAXKHUOT Tap
¢ MoIllHe TeHka. KoJky mTo ce HaBjieryBa moBeke BO CEMaHTHYKATa aHaIM3a Ha
eIHa 3aeMKa BO criopenda co Hej3uHaTa eKCTCH3Hja BO U3BOPHHUOT ja3HK, TOJKY
MOBEKkEe Ce¢ KPUCTAIM3UpaaT CEMAaHTHYKH HHUjaHCH IITO pE3yJaTHpaaTr Cco
MOTCHIIMjaJIHO JIAKHA, T.€. JUBEPTCHTHA yIOTPeOa BO ja3MKOT IIPUMATEIL.

dakTopuTe MITO BJIMjaaT BP3 MPOIECOT HA 3a€MabETO, OAHOCHO UMITOpTAIlMjaTa
Ha JICKCUYKU SIUHHUIM O]l €ACH ja3uK BO IPYT ce moBekecnojuu. IIporoTun Ha
3aeMarmbe € JOMHHAIlMja Ha eIHa ja3suvHa 3acqHHUIla BO oapencHa chepa u

? 3a Mel'yja3sHaHOTO 3aeMarbe JIGKCHUKH CHHHIM BO PAMKHTE Ha 360p006pa3yBambeTo CIL.
Cumocka (Simoska 2012: 137, 121).
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eKCIopTalyja U JUCEeMUHAIM]ja Ha JICKCUYKH CJHUIM HU3 ja3MYHHUTE 3aeTHHUIIN
BO mozpencHa monoxk6a. CTpydYHHTE TEPMHUHH BOOOMYAEHO ce Mpe3emaar
HaIlOPEIHO CO OTKPUTH]jATa, MpollecuTe Win npoHajxonute (cu. Stanforth 2002:
811). EBpOncKoTO KyATYPHO HACIEACTBO BCYIIHOCT CE MPEAaBaio HU3 Mpu3Mara
Ha OJIpEJICHH ja3WYHM 3aeJAHUIM IITO TOKa)xkale H3BEeCHa ,,PeeMUHEHIUja’
(,,pre-eminence*, ibid.) Bo oapenena chepa. Cropen Crendopr (ibid.) cranysa
360p 3a CIeHNBE ja3MYHU 3aCAHUIN U HUBHUTE TpUMAaT-chepu:

- UranujaHCcKu: My3UKa U OAaHKAPCTBO

- @paHIyCKH: TONHUTHKA, KyjHA, BHCOKA MOJIa

- Tepmancku: Hayka, TEXHOJIOTH]ja, prio3oduja

- AHIJINCKU: MONUTHKA, TEXHOJIOTHja, CIIOPT
OBaa ,HaIlMOHANHA“ JIEKCHKAa C€ HaArpajyBa CO TpPaHCIWHIBAIHA HAay4YHA
TEPMHUHOJIOTHja Ha JaTHHCKA (HO U HA IPYKa) OCHOBA IITO € PACHPOCTPAHETA U
pa3MeHeTa HU3 CUTE €BPOIICKH ja3uIld (,,eBponaTuHu3Mu, cii. Munske/Kirkness
1966 ,,Eurolatein TStanforth 2002: 81 1).

I'epmMaHCcKO-MaKeTOHCKH KOHTAKTH: MOTHBAIHja M MOOMJTHOCT HA 3aeMarhe

HenocpenHHOT KOHTAaKT Ha TePMAHCKOTO CO [Y)KHOCIIOBEHCKOTO ja3WM4HO
noJipayje HEMHHOBHO Pe3yJITHPA CO OIIITECTBEHO-TIOJIUTUYKN HHTEPAKIIHH [ITO
ce MaHn(eCcTUpaaT U Ha HUBO Ha JICKCUYKU HMHTEPEpEHINH BO BHUJl Ha TPajHU
JNIEKCHYKH MMIIOPTAIMK BO JBETE ja3MUHM HACOKK.” VIMEHO, KaKo Iocieauna Ha
reorpag)CKo-COIMOIOMIKUTE ITapaMeTpH MITO To 00eANMHYBaaT TE€PMAaHCKOTO CO
JY’)KHOCIIOBEHCKOTO ja3W4HO TWOJpayje, CTaTycOT Ha TepMaHCKaTa JIEKCHKa
11032jMEHa BO MAKEJOHCKHOT, HO H BO CPIICKHOT , XPBATCKHOT , CIIOBEHEUKHOT H
BO OOCAaHCKHOT, OJHOCHO BO ja3WIIUTE IITO C€ ETHMOJIOIIKH MOJBEICHH BO
rpynara Ha jy>XHOCIIOBEHCKHTE ja3ulu, a Oea eIHOBPEMEHO MPOCTOPHO
ordareHu BO IOpaHENIHATa jyTOCIOBEHCKA Ap)KaBHA 3aeHHIIA, OEJIeKU UCT WU
CIIMYeH pa3Boj, MITO He Tpeba /1a HE WM3HEHaJyBa CO OIJe] Ha 3aeIHHYKUTE
TPEHJIOBH BO ITOTJIE/I HA Ja3MYHOTO TUTAHUPAe BO PAMKHUTE Ha €THA IP)KaBa, KaKko
M O/ aclieKT Ha MPEBOJHUTE aKTUBHOCTH HITO MPHOHECYBaaT 3a KyJITypHU U

? 3aeMKHTE 011 OBOj BIJI HENIOCPE/ICH ja3HueH TpaHC(ep IIaBHO PealTu3ipaH [0 YCTEH IaT
Birymbunn ru HapekyBa MHTUMHH (,,intimate borrowing®), 0OTHOCHO OJHCKH 3aeMKH
(,Nahentlehnungen®), nmomeka oHHE IITO IOCPETHO, HAjYECTO TIO MHUCMEH TIarT,
HaBJieTyBaaT BO CHTE ja3WIlM TH HapeKyBa MeryHapOJHH 3aeMKH (,,international
borrowmgs“) (Bloomfield 1933: 461 TStanforth 2002: 805-806)).

* o nopasor va OToMaHcKaTa uMneprja Xa6eOypr ce npommpysa 1 KoH Cpouja.

> XpBATCKHOT ja3MK OTCEKOTall OUII - CO ONNIE/ HA HEIIOCPESIHHOT IPAHMYEH KOHTAKT CO
ABcTpHja - TIOX BIHMjaHWE Ha TepMaHCKHOT. Bo XpBarcka apucTokpardjaTa ce
OpHeHTHpaida KOH ABCTpuja co BueHa kako TiaBeH KynTypeH IeHrtap. JKenesHumara
OBO3MOXXyBa TOJeM TpaHCpep Ha JEeKCHKa OJ [IOMEHHTe Ha coo0pakajoT u
3aHACTYNUCTBOTO BO XPBATCKHOT ja3WK. [IPBHOT 3arpernckd BECHWK H3JIETyBa Ha
repMaHck ja3uk Bo 1789 rox. (,,Der kroatische Korrespondent®).
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jasuuyHM BKpcTyBama. [lapanenn3MoT Bo pa3BojoT 10 OBa Ipaliame ce 3aMeHyBa
CO IIP’)KaBHO-aBTOHOMEH W ja3MYHO-WHAMBHIyaJieH IpPUCTal BO HEPUOIOT II0
0CaMOCTOjyBameTO Ha IOPAaHEUIHHTE jYTOCIOBEHCKH peIyOJMKH, CO3AaBajKu
ja3MYHHM EHTHTETH CO COICTBEHO ja3MYHO ypeayBambe HAIBOP OJ MOPAHEIIHUOT
npxxaBeH KoHriaoMmepar. [la Taka, BO 3aBHCHOCT 0] MOOENEKUTH WIN 1MOOIaru
MyPUCTHYKH MO0y TEPMaHU3MHTE U IPYTHTE 300POBH 0J1 CTPAHCKO ITOTEKIIO Ce
WCTHCHYBAaT O] CTAaHAapIHUOT BapUeTeT, KAKO Ha IPUMEP BO XPBATCKHOT, MU
OCTaHyBaaT peJaTHBHO CTAOMIIHH, KakBa IITO € COCTOj0aTra cO MaKeJIOHCKHOT
Ja3sUK; Ha MOMEHTHU C€ YMHHU JypH JIeKa € JIeHeIlIHaTa coCcToj0a MOoToJepaHTHA O]
OHaa TmOpaHemIHaTa, OapeM IITO ce OJHecyBa Ha JeMarThu3alujaTa Ha
repMaHU3MHUTE BO COBpeMeHaTa MaKeJOHCKa JeKcukorpaduja, cI. mawHa
(TPMJ paz., APMJ, *BT, *PMJ), wogepwajona (TPMI, IPMIJ, *BT, *PMJ),
wmunkep (*BM) nmeHec co mpomupeHa eKCTeH3Wja ,(MpeH.) JHUIe ITO ce
JI0TepyBa, IITO BHHMaBa IPEMHOTY Ha COICTBEHHOT HAaJBOPEIICH W3IJIe]’
(TPMJ), a npBOOUTHO CaMO CO 3HAUYEHE ,JIUIIE IITO CE 3aHUMaBa MPO(ECUOHATHO
co mmunkame* (JJPMJ, BT, PMJ), puxsepy (APMIJ, *TPMIJ, *BT, *PMJ) u ap.
Bp3 ocHOBa Ha HMCTpPaKEHHUOT MaTepHjall OJ KOPIYCOT CTPAaHCKH 300POBH BO
MAaKeIOHCKHOT ja3HK KOj HU Gellie Ha pacronarame’ MOXe J1a ce KOHCTaTHpa 1eKa
repMaHCKaTa 3aeMKa M JIeH-JIeHeC Y)KHBa HallOpeJHO CO TepMaHCKaTa KyJiTypa
BHCOK IIPECTHK BO MAaKEJOHCKHOT ja3HK, HO CO MaJIi TIOMECTyBamba BO criopeoda
co nepuooT 1o Bropara cBercka BojHa.

[lTo ce omHecyBa Ha repMaHCKUTE 3a€MKH BO MAKEJJOHCKHOT ja3HK, THE Ce, IPe]]
c€, Ha MOCpelleH HAaYMH HaBIIE3€HW BO MAaKEIIOHCKHOT, T.€. NMPEKy CPIICKHOT U
XPBAaTCKAOT KaKO ja3WK IOCPEJAHHUK, OJIHOCHO TMPEeKy IOPaHEeIIHUOT T.H.
CPIICKOXPBAaTCKM ja3uk. HemocpegHuTe KOHTakTH Mery MAaKEIOHCKOTO |
repMaHCKOTOBOPHOTO HaceseHue ce mnepudepHu. CtaHyBa 300p 32 HCTOPUCKH
koHTakTh BO 13 m 20 Bek. [IpouyeHuTe CakCOHCKHM pyJapd HE caMO IITO TO
MpeHecyBaar cBoeTo 00raTo pabOTHO MCKYCTBO BO MaKeIOHCKUTE PYIHHIIH O]l
cpenuHarta Ha 13 Bek Ha mokaauTeToT KpaToro, 3neroBo u Caca yHanpeayBajku
ro 3HAYUTEIHO PYJapCTBOTO BO Toa Bpeme BO MakenoHHja, TYKy MapalieiHo ja
pacmocTHIIaaT U repMaHCcKaTa pyAapcKa JIEKCUKa BO MaKEIOHCKHOT IITO U JICH-
JIeHeC ce KOPUCTH Ha JIWjaJIeKTHO, HO M Ha CTaHAapAHO paMHHUIITE (6penep
(Brenner), cajna (Seil), wwaxma (Schacht), wiem (Helm), wiym (Schutt) u ap. (cm.
Anaro3oBcku 1996: 188)). Bo 20 Bek, mak, 3a Bpeme Ha IIpBara m Brtopara
CBETCKa BOjHA CE OCTBApyBa HEMOCPEICH KOHTAKT HAa MaKEIOHCKOTO HACEIIEHUE
CO MPHUMAIHHUIIMTE Ha repMaHcKUOT okymnaTop (cir. Jodaajua 2010, Ouutuc 2009).
Bo 3emjute Ha mopanemniHa Jyrocmasuja mo IlpBata cBeTcka BojHa (ox 1918)
MoBeKke ce (aBOpU3UpPa TEPMAHCKHOT ja3WK KaKO CTPAaHCKU ja3HK OTKOJIKY

® Bo ekcueprumjata Ha repMaHH3MHTE 01 pedHHKoT Ha bemues (BT) Mu momornaa
crynentute (y4. 2015/2016) on Kareapara 3a repMaHCKM ja3MK W KHIDKEBHOCT Ha
Owronomkuor  ¢akynrer ,bmaxe Konecku“ Bo Crxomje: Camka I'pyjoBcka
(xoopmuHaTop), Mapmja CrojaHoBcka, Amrema JlumutpoBa, Amrema KoBkapocka,
Cumona Kyiescka, EBa I'opriocka, Camro J[aHHIOB.
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AHTIIMCKUOT W/MiM (PpaHIlyCKUOT; AeHEeC BeKe HaceKaJe JOMUHUPA aHTITHCKHOT
jasuK.

I'epMaHCKHOT ja3WK MOKaXKyBa JOMHHAIHja BO TojeM Opoj HaydHO-CTPYYHH,
OIIITECTBEHO-TIOJIMTHYKH W KYJITYpPHO-yYMETHHYKH IOJHEbA O]l Kaje IITO ce
IIpe3eMeHH repMaHCKH 3aeMKH H BO MaKeJOHCKHOT.” HeKoH 01 HUB ke IT0CounMe
BO NIPOJOJDKEeHNE (BO 3arpaza ce HaBeayBa repMaHCKHOT €THMOH IITO He Mopa
Jla COOABETCTBYBAa CO Y3yCOT BO COBPEMEHHOT MAaKEIOHCKH jasWK; 3a
CEMaHTUYKUOT COOJHOC Mel'y ETUMOHOT U 3a€MKaTa Ke CTaHe MO0y 300p):

" coo0paKaj, TexHoJoruja, aBromMooman3am: annacep (Anlasser) (BT,
JIPMIJ (mecrann.); *PMJ, *TPMJ), aycnyx (Auspuff), oauy (Blitz), eenex
(Gepack) (BT, APMJ, *TPMIJ, *PMJ), xyponra (Kurbel), nep (Leerlauf),
pamkanua (Radkappe), puxeepy (riickwirts), xebaa (Hebel), wunobyc
(Schienenbus), wogepwajona (Windschutzscheibe) u ap.

" 3aHaeTYHCTBO/MPOAyKIHja/TproBuja: oOapaka (Baracke), oJunaa
(Diibel), najcna (Leiste), marmep (Mortel), weajcanapam (Schweillapparat),
weajcep (Schweiller), weajcysa (schweillen), wajpysa (schleifen), wiugh
(Schliff), wimupena (schmirgeln), wmnajoep (Schneider; TPMJ, PMI: pa3s.),
wnepnaoua (Sperrplatte), wpagyueep (Schraubenzieher), mymep (Mutter),
¢enep (Fehler; ,nedext Bo mpusBoactBotro’ (PMJ), ¢enepuuen (fehlerhaft),
¢ywepaj (Pfuscherei), uren (Schleppkahn/Lastkahn), wmano (Stand), manema
(Tapete), manemap (,3aHaeT4ydja MTO CE 3aHMMaBa CO Tamanupame Ha Meben
TMPJ), manemupa (,0000kxyBa sumoBun co Tanetu’ TMPJ), manayup
(,TKacHUHA, KOXKa, CKaj U CII. CO KOU ce 00JI0XKyBaaT aenoBu oa Mebenor® TPMJ;
‘Mobelstoff, Bezugstoff fiir das Polstermdbel ,gepolstertes Mobel” DUDEN),
manayupa (,0070)KyBa CO TKaGHHMHA, KoxXa M ClI. neid on meben’ TPMJ),
manayupan mebden (Polstermobel), kako W €O 3aHAETYMCTBOTO, TPrOBHjaTa
KOHOTHpPaHHM JIekceMu: manup (,cTapa cpedpena monera® TPMJ, JIPMJ < Taler;
*PMJ), muwnep (Tischler), mrpajk (Streik), wmpajxysa (streiken), wumpajkysau
(Streikender), wmpajxbpexep (Streikbrecher), weepy (Schwirzung), weepyep
(Schwarzer), wsepyysa (schwirzen) u ap.

" racTpoOHOMHja: supuina (Wiirstel/Wiirschtel), emenmanep
(Emmentaler), ecyaje (Esszeug), xneona (Knddel), xpuerna (Kriigel), manep
(Teller) ,mmutka, oOnuHo apeeHa uunuja® (TPMJ, IPMJ), wmer (Geschmack),
winae (Schlagsahne), wruyna (Schnitzel), wnajz (Speisekammer), wnapena
(Spargel), wnuxysa (spicken), wnopem (Sparherd), wnpuyep (Spritzer), wynxa
(Schinken), mexapcTBo: sexna (Wecken), semuuxa (Semmel), kugaa (Kipfel),
aajouya (Laibchen), wmpyona (Strudel) (cmr. 'amos 1981: 29-32) u np.

. TeKCTHJIHA WHAyCcTpHja/mMona/obaexa: ¢arma (Falte), wmnajoep
(Schneider), wagporx (Schlafrock), wuy (Schlitz), wnenaona (TPMJ, PMJ,

7

3a MHTEepPHAIMOHAIN3MHUTE, 3a€MKUTE OJ] TypCKO IOTEKJIO, KaKO W 3a 3aeMKHTE U
KaJIKUTE OJ JPYTH ja3uIy BO 300poo0pa3yBameTo Ha MAKEIOHCKHOT ja3uk cil. CHMocKa
(2010: 137-141).
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JAPMJ)/ winenaena (TPMJ, JAPMI: pas.) (Stecknadel) WmuKna
(Stockel/Stockelabsatz), wmogh (Stoff) u ap.

" BOEHA TepMHHoJoruja: 6yuxep (Bunker), ¢pupep (Fihrer), wmajzep
(Schmeifer-Maschinenpistole), wma6 (Stab), wmux (<Stich/Stichwaffe,
Bajonett), wumypm (Sturm) u mp.

" menuuuHa: cuxm  (Gicht), pendeen  (ROntgenapparat), wuwroe
(Schlaganfall), wox-coba (Schockraum/Reanimationsraum), wnpuy (Spritze) u

Ap.

. agMuHUCTpanmuja: nayc-nanup (Pauspapier), wpugm (Schrift),
wmembun (Stempel) u np.
] 3a0aBa/mMy3uka/ymeTHOCT/IuTepaTypa/puiioddpuja: onex-mysuxa

(Blechmusik), many (Tanz), manyysa (tanzen), many-majcmop (Tanzmeister),
winaeep (Schlager), wwmumyne (Stimmung), wmumysa (stimmen), wmoc (Stof3),
wmadgpenaj (Staffelei), rajmmomus (Leitmotiv), wmypm u opane (Sturm und
Drang), wyno (Schund), wyno-rumepamypa (Schundliteratur), uwanx (schlank),
wimunka (Schminke), eewumanm-meopuja (Gestalttheorie) u ap.

. ciodogHo  Bpeme/cmopt:  wuwuuy(e)u  (Schlittschuhe), poruyu
(Rollschuhe), wnun (Spielkarten) u ap.

2. 3aeMKkaTa M HHTErpaNujaTa BO HOBHOT ja3H4eH CUCTEM

3aemMkuTe W Tyrute 300pOBH Ce pa3lMKyBaaT Bp3 OCHOBa Ha CTENEHOT Ha
HMHTerpanuja Bo jasukot npumaren (Tesch 1978: 4 u nonaramy). MHTerpanujara
ce peayM3Mpa Ha MOBEKE PaMHUINTA OJ] KOHIITO TpadUCKOTO, (POHOJIOMIKOTO U
MOP(DOJIOIIKOTO TH CYIICyMHpaMe 10| HaJBopelrHu ((opMaIHi) HHTETPaTUBHU
nporecu Ha 3aeMkata (cm. [IMJ 2015), a mak ceMaHTHYKHUTE T0J] BHATPEIIHU
(compKMHCKHM) WHTETPAaTUBHU TpolecH, Bo coriacHoct co CocupoBara
JBOCTPAHOCT HA ja3MYHHMOT 3HaK. Ke HaBejeMe HEKONKy NpHMEpH 3a
CIIOMEHATHUTE UHTETPATUBHU MPOIIECH Ha Pa3IMYHUTE PAMHHUIITA.
I'pagucko pamuammTe: mnpucnocoOyBame KOH  HW3BOPHU  TpadUCKU
(IpaBOMMCHK) KOHBEHUUH, Ha TIp. Emmentaler — emenmanep, Schlity — winuy,
Sparherd — wmnopem, Stab — wuma6
DoHOJIOMIKO PaMHHIITE: TMPHUCIIOCO0YBarkbe KOH HW3BOPHH (HOHOJIOMIKH
KOHBCHIUH, Ha TIP.
"  TepMAaHCKUTE Mperyiack (yMmJayTH) ce TpeiaBaaT co CICJAHUBE MPEIHU
BOKaJn/TpademMu:
a <e (Gelinder — cenenoep, Gepiick — cenex (bT)),
0 < e (Knddel — kneona, Rohre — pepna),
U <wu (Wiirstel/Wiirschtel - supwina, Fiille/Fiillung — ¢oun, diinsten - ouncmysa),
" 3aMeHa Ha 3By4YHara coryiacka 6 co 0€3ByYHHOT HapHHUK 7, T.€. 3aMCHa Ha
mediae co tenues BO TOYETHa MO3UIHMja: TepM. Blech - Mak. miex (MCKITydOK:
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onex-mysuxa —Blechmusik), repm. Busserl/Bussel - mak. nyciuyu, repm. Butter -
Mak. nymep (3a IOHATAMOIIHY TIpuMepH cir. [amos 1981) u ap.®

Mopdoaomko paMHHIITE: MPHCIOCOOYBakE KOH HM3BOPHUTE MOPQOIOIIKU
KOHBEHLIUH; OBJIE CE 3aCETHATH, BO NPB ILIaH, OHUE 300po00pazyBayku MopheMu
LITO ce JIOUMPaHHU O]l IeCHaTa cTpaHa Ha Oasu4HaTa Mopdema, T.e. Cy(PUKCHUTE
KOUIITO C€ IO3HATH IO CBOjaTa TEHYCHHAMKATOpcka (yHKIHMja, Ma Taka
TepMaHCKUTE OPUIHMHAIM MpeTpIyBaaT MpOMEHa Ha IpaMaTHMYKUOT POJ CO
WHBep3uja Ha puHAIHUTE POHEMH, IPETBOPajKku TO cy(duKcoT -e/ (m) BO Mak. -
aa (), kako Ha np. kaj kpuena (f) < repm. Kriigel (m), wmpyona (f) < Strudel
(m). Ho uma u ronem 0poj 3aeMKH CO HyJITa IPOMEHA Ha MOP(OJIOLIKHY IJIaH, T.€.
perutnkaTa (3aeMKa) U MOZCIOT Ce UACHTUYHU: wmekep < Stecker, muuinep <
Tischler, wnajoep < Schneider u ap.

CeMaHTHMYKO paMHHIITe: AHanM3aTa Ha 3a€MKHUTE Ha CEMaHTHYKO PaMHUINTE
ce cTeMesH Ha MeTOJM MPUMEHYBaHH O] HAy4YHHUIM O] TeépMaHcKaTta (BO cMHUCIa
Ha Germanic, germanisch) @poBeHHEHLMja, Kako INTO C€ AaBTOPHUTE
Kaprarena/I'ayrep (Cartagena/Gauger 1989), xom ja wumaar pa3paboTeHO
TeopHjaTa 3a JIJAXHHUTE TAPOBH Kaj Ja3UYHHUOT TaH/IEM IepPMaHCKHU-IIMAHCKH, KaKo
W aHIVINCKHUOT Hay4yHHUK Xoyn (Hope), unja MeTona ja mpuMeHyBa U MO3HATHOT
XpBaTCKU Hay4YHUK Pynond dunumoBuk Bo CBOMTE HCTPaXKyBama 3a 3a€MKHTE
BO XpBaTckuoT ja3uk (cm. Marina Radc¢enko 2006: 147). Ha cemaHTHUKO
paMHMIITE MOXXHU c€ KpajHH AMBEPreHLUH: Off LENOCHO npudakame Ha
CeMaHTHYKaTa eKCTeH3Mja II03HATO BO paMKHTE Ha MpHMapHaTa ajamnTaiyja Ha
Oununosuk (Filipovi¢ 1986; a npesemeno u kaj Rad¢enko 2006, babamosa 1993:
22) 1 KaKo HyJITa CEMaHTHYKA aJalTalyja 10 Hej3MHO OTCTaIlyBamke 10 Mepa Ha
,HETIPENO3HATINBOCT®, (EHOMEH IO3HAaT BO JHUTEpaTypara M IOJ Ha3HBOT
HIakeH map®. CiencTBeHo, HajaaleKy JOMUPAaHU O M3BOpPHATA CEMaHTHKA Ce
Ja)KHUTE MapoBH, T.€. 300poBUTE €O UCTa opMa, HO CO JEITYMHO HIIH LEIOCHO
»HeBepHa* cemaHThKka. llITo ce omHecyBa Ha TeopHjaTa Ha JIAXHHUTE NapOBU
Kaprarena u I'ayrep (Cartagena/Gauger 1989: 581) mocouyBaaT BKymHO 6
MOTTUIIOBH 32 KOM K€ HaBeJleMe M HEKOM T€PMaHCKH IPUMEpPH:

1. Bucruncku naxen map (,eigentliche falsche Freunde“, ,semantische
Interferenz®): maTepujanHa CIMYHOCT, HO CEMAHTUYKA AMBEPTCHTHOCT;
B. IPUMEpPHU MO0y .

2. EnHo ox aBeTe wiM moBeKe 3HaUEHa Ha 300p BO €[€H ja3HK ce coBmara
caMo CO €/IHO 3HaUeHe cO 300pOT CO UCTA WIIM CIIMYHA MaTepHjalHa, T.e.
(hopmanHa ciuIHOCT Bo APYT jasuk. GunumoBuk (1986) ro HapekyBa oBa
»HaMallyBame Ha OpojoT Ha 3Hauemarta“ (,,suzenje broja znacenja‘“); B.
MIpUMEpPH NO0ITY.

!Cm. Opanir.-repm. poronomku aganramn: douche < Tym/Dusche, bureau < 6upo/Biiro,
fagade < ¢acana/Fassade.
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3. 3Havemara Ha eieH 300p (CUTHU(UKAHT) BO €1eH ja3uK (XOMOHUMHja U
TIOJINCEMHU]a) Ce IeTIaT Ha JIBE JICKCEMH BO JPYT ja3uK: Ha Tp. TepM. Bank
—Mak. 1. 6auka 2. kiyna, Maxk. con repM. 1. Schlaf 2. Traum

4. OmacHocTt on MarepHujaiHa uHTEephepeHuja (,,materielle Interferenz”):
la copia (*1a copia) — repm. die Kopie

5. Ilerrmor Tum naxkau mapoBu kaj Kaprarena/I'ayrep ce omHecyBa Ha
Pa3IMYHUOT rPaMaTHYKK pojl (TeHYC) Kaj MCTU WM CIMYHU 300pOBH BO
IIBa pa3IUvHHM ja3uIy: (B. rope kpuena (k.) — der Kriigel (M.))

6. OmacHocT ox MatepujanHO TpeHecyBame (,,Gefahr der materiellen
Ubertragung®): repm. der Film — mmn. la pelicula (*el film/e), repm. die
Banane — mn. el platano (*1a banana).

3. I'epmaHcKkoO-MaKeIOHCKH  3aeMKH  M/WJIM  JIAQKHH  NapOBH
(repMaHM3MM BO MaKeIOHCKHUOT ja3UK)

[Toarajku om CocupoBaTra JBOCTPAHOCT Ha ja3sUYHHOT 3HaK (popma koja ce
Bp3yBa 3a COJPKHMHATA KAKO JBETE CTPAHH HA JIUCT XapTHja) CO Mo3ajMeHaTa
bopma 6u Tpebdao aa ce UMIOPTUPA U 32 Hea HeJICNUBO MPUKaUYeHATa COIPIKIHA,
OJTHOCHO CEMAaHTHYKa eKcTeH3Huja. Toa e TJIaBHO KaKo IO MPaBUJIO Kaj TolieM 0poj
3a€MKH CJIy4aj cO HyJITa ceMaHTH4Ka ananTtanuja. OBa mo ¢popma 1 1o Coap:KuHa
pEenaTUBHO XOMOT'€HO MHOXKECTBO 3a6MKH Hema Ja 6uzie Bo GOKYCOT Ha HAIIETO
ucTpaxkyBame. Hue ke ce mocBeTHMe BO HalllaTa aHalW3a, Mpef cé, Ha OHHE
3a€MKH Ydja CEMaHTHKA Bapupa BO OJHOC Ha CEMaHTHKAaTa BO U3BOPHHOT ja3uK,
T.¢. HA OHaa M0jaBa IITO € YCIOBHO PEYCHO MOMPOOIeMaTHYHA M 03HATa BO
JUTepaTypara moj TEPMHHOT JIAXKEH Mmap, T.€. JIKCEMHUTE IITO ce (opMaliHO
CIIMYHHU/UICHTHYHA a CEMaHTHYKHM C€ pa3IdKyBaaT ICJIOCHO WM JIEIyMHO.
CrpoBeficHaTa aHaiM3a Ha KOPIYCOT TePMAaHCKH 3a€MKH BO MaKEIOHCKHOT
ja3uK, Kako W Ha 3aeAHUYKH 3a€MKH OJ TPETH ja3uI| (CI. MaK. akaoemux Vs.
repM. Akademiker) mokaxxyBa CEMaHTUIKH TUBEPTCHIIMH IITO HHU JTO3BOJIYBaat
IBOjHa KiacuuKalnMja Ha OAPEACHHM JICKCHYKH CIAMHUIM HE Ccamo BO
KareropMjara 3aeMka, aMd W BO KaTeropujara jaxkeH map. Bp3 ocHoBa Ha
CIPOBEACHOTO UCTPAKYyBamhE Ha KOHKPETHHOT FePMaHCKO-MaKEIOHCKH KOPITYC
(IpUITOT PEYHHUIIN) TH PA3IHKyBaMe CICAHUBE MOTTUIIOBU 3a€MKH /N JaKHU
MapoBH:

a.) IujaxpoHUCKO-CHHXPOHUCKH 32eMKHU U/UJIH JIAKHU APOBU

3HauYEHETO Ha TEPMAHCKUOT OPUTHHAJ CE IPe3eMa BO COBPEMEHUOT MAaKEIOHCKU
(crmoBeHEUYKH, XpBAaTCKH, CPIICKH) ja3UK O TIOCTapa ernoxa Ha repMaHCKUOT ja3uK.
. Mak. @paep vs. repM. Freier

Bo 3aemkara ¢ghpaep (pa3., ‘MoMue KO€ CO CBOETO HOHIIAIIAHTHO OJHECYBambe,

HaYMH Ha OOJIeKyBame M ClI. € momyiapHo Bo apymTBoto‘ (TPMJ), ,Momue
OIlIaJIEHO Ha JIECeH XHUBOT, Oe3/enHuK, aBaHTypuct’ (PMJ)) Bo MakeTOHCKHOT
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ja3WK e BCYNIHOCT TpaHC(epHpaHO apXanvdHOTO 3Hauewe Ha Freier ,0HOj IITO
3ameBa/ruba neBojka/moma‘ (< ‘jemand, der um ein Méadchen freit; Bewerber’
(DO); ‘Brautwerber, Verlobter’ (KF)) < freien ,um eine Frau werben® (KF)
,3aj7ieBa/Tnba/3anpocyBa keHa', a ce CBelyBa Ha CTapOCAKCOHCKHOT 300p fiT
‘(Ehe)Frau’ ,xenHa, conpyra‘ < rort. frijon ‘caka’ < cTapoCIIOBEHCKH prijati ,hold
sein, lieben‘ (KF)). Bo coBpeMeHHOT repMaHCKH ja3uWK Jekcemarta Freier
JOXKHBeana TMejopu3andja M JieHeC 3Ha4YM ,CTpaHKa Ha JKeHcka (repM.
Prostituierte) wiin Ha MaIka IpoCcTUTyTKa (repM. Strichjunge)’ (DO).

0.) 3aeMKHM U/WIH JIAKHU IAPOBH 0]1 HCTO CEMAHTHYKO MOJIe

3aeMKHUTEe — JIA)KHU TMapoOBH TOCOYEHHW BO OBaa IMOATpyIa Ce OJHEeCyBaaT Ha
pedepeHTH oA HUCTOTO CEMAaHTUYKO MOJie Kako M BO ja3sUKOT jJaBarei, HO
MOCOYYBaaT JIpyT peepeHT BO ja3UKOT IMpUMaTell.

] Mak. wimekxep vs. repMm. Stecker

Jlaxxanot nap wimexep — Stecker € 0co0eHO MPOOIEMaTHYEH CO OTJIe]] Ha TOA IITO
JIBaTa monMa pedeprpaaT Ha MPEJAMETH IITO CE CBEAyBaaT Ha MUKPOCEMaHTHYKO
noJie oJ] o0yiacTa Ha eleKTpu4HaTa eHepruja. IMeHo, Mak. wmekep € ,KOHEKTOP
3a eJNIeKTpUYHa eHepruja Ha sun’ (Moodepuu wmexepu na suoosume. (TPMJ), Ha
repM. Steckdose), nonexa repm. Stecker e Ha MakeTOHCKH ,TTpUKIY40K‘ (,Toa co
IITO Ce MPUKITy4YyBa, TOBP3yBa HEITO, IIITO CIIY>KHU 33 MPUKIYYyBamke KOH HEIlITO.
Tenegoncku npuxnyuox. Enexmpuuen npuxayuok* (TPMJ). Bo Byjaknuja (BM),
OJIHOCHO BO CPIICKHOT Peunux Ha cmpaucku 300posu u u3pasu He € peTucTprupana
repMaHCKaTa 3aeMKa wmekxep, MECTO Hea QUTYPHpa wimeKk-KOHmMaKm co 3HaAYeHe
,Hampasa 3a Op30 crajame MPOBOJHUKA CNEKTPUYHE CTPYje JAOAUPOM, YTHKAY,
yrypau‘ (BM).

3a Toa KOJNKYy MOXe (hopMaTHaTa MISHTUYHOCT Ha OPUTHHAIIOT W 3acMKara Jia
JIoBefie N0 3abinyna CBeJOYAT pa3IMYHUTE TOJNKYBamba BO MAaKEJOHCKUTE
PEUHUIM, TOTXPAHYBAjKHU ja JIa)KHATa CEMaHTHKA.

. Mak. cenek (Th, IPMJ) vs. repm. Gepdck

3acnykyBa BHUMaHue (paKTOT IITO BO 1B PEYHHKA Ha MAaKEIOHCKUOT ja3HK, T.€.
Bo BT u Bo JIPMJ, kako u BO JiereHAapHUOT cpricku Byjaknuja (BM) cenex nma
cTaTyc Ha repMaHcka 3aeMka. Bo Peunukot Ha bemrues (BT) u Ha Byjaknuja (BM)
2enek AypH Ma CTaTyC Ha FrepMaHCKa 3aeMKa CO HYyJITa CEMaHTHYKa aJlanTalnja
corjacHo co kinacudukanujara Ha OunnnoBuk (eenex ,06arax’ (Th); cenex (HeM.
Gepick) ,nptipar (BM)), nonexa Bo JIPMJ nox eenex ce moapasz0upa ,o1aem 3a
barax Bo aBromooun’ (JIPMJ). Toj He e mematusupan Bo PMJ u Bo TPMIJ. Bo
MaKeJIOHCKaTa CTpy4YHa JINTEpaTypa, Kako ¥ BO HayYHOIIONYJIApHUTE HAITUCH O]
obJyacTa Ha aBTOMOOMJIM3MOT C¢ YIITE BO YIIOTpeOa € TEPMUHOT OaeadCHUK CO
3HauYeHe ,0//1e] 32 6araxk Bo aBToMooun’ (repm. Kofferraum (Bo 3aIHUOT 1€ 01T
aBromoOunor), (Auto)Gepdcktrdger (Ha MOKPUBOT ox aBTOMOOWIIOT). LllTOM
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repMaHCKaTa 3aeMKa eenek JO0cera He ycreaja IOCHIIHO Jia Ce€ HaMeTHE BO
MaKeJIOHCKHOT TUCKYPC, MaJia € BEpOjaTHOCTA BO €paTa Ha HHOBATHBHY HAIIPaBH,
KaKo IITO C€ T.H. HOKPUBHU HOCayu 3a TIOKPUBHU Kydepu (repm. Dachbox) u ci.
Jla ce BpaTu BO ynorpeoa.

B.) 3aeMKH M/MJIM JAaKHU NMAPOBU CO UCKJIYYHUBO MPEHOCHO 3HAYEH>€
Oppenenn mo3ajMeHH 300pOBH MOXAaT BO ja3HKOT MpHUMares Aa ce ymorpedar
€aMoO CO CBOETO IIPEHOCHO 3HAYCHE.

. max. kpax (*PMJ) vs. cepm. Krach
,0aHKpoOT, AebaKi, mpomact, ctedaj, katacrpoda‘ (bBT); ,mpomact, karactpoda,
nesnocer Heycnex (TPMJ, JIPMJ)

Bo repmanckuor ja3zuk nexcemata Krach Bo HeyTpanHa ynorpeba e obenexana
CO pasroBOpeH KapakTep H 3Ha4yd ,0yka, BpeBa, TIJIaCHA KapaHUIA'.
MaxkeOHCKHOT ja3uK He JOIMyIITa BO TOj KOHTEKCT J1a ce Ipe3eMe TepMaHcKara
3aeMKa.

Mach nicht so einen Krach (HamecTo ctangapaHo: Ldrm)!
He 6uou monxy 6yuen! He kpesej monkasa speéa (HAMECTO TaKOB kpax)!

Krach moxe Bo ozapeneHn NpoQecHOHAIHN KOHTEKCTH Jia ce ynorpeOu u co
NIPEHOCHO-3aCHJIEHO 3Havelme. Bo TakBUTE Cily4am MECTO MAaKEIOHCKHOT
€KBHMBAJICHT ,MPOINACT’ Ce MpernopavyyBa Iypd TpaHCchepoT Ha repMaHcKara
3aeMka Krach (kpax Ha (PMHAHCHCKHOT CHCTEM, MOpAJICH Kpax, 0aHKapCKH Kpax,
KpaxX Ha CTONAHCTBOTO U CIL.).

Wéhrend der Wirtschaftskrise gab es einen grofien Borsenkrach.
3a epeme na exonomckama kpuza 6epzama 00dicuged 2oaem Kpax.

4. I'epMmaHcKo-MaKkeq0HCKH 3aeMKH u/nau JAKHH napoBu
(MefyHapOIHU 32aeMKH)

CrydajoT Ha 3aeMKH IIITO TO COYMHYBAaT IParoT KOH JIAXXHUTE TapoOBH Ce
MOTOJIEMH Kaj T.H. MEIYHApOJHH 3aeMKH, 3a€MKH CO YHUBEp3aJeH KapakTep
Mpe3eMeHu OJ1 TpeT ja3uk. OBOj THI JaKHH apOBH 3a€MKH C€ Bp3yBa CEKOTalll
3a moceOeH TaHAEeM ja3ulld, T.e. MPUMEPHUTE MTO K& TH MOCOYNME C€ JIAKHH
MapoBHM BO TEPMAHCKHOT W BO MAaKEIOHCKHOT, JOJEKa TEePMAHCKHOT BO
KOMOWHAITH]a Ha TIp., CO (PPAHI[YCKUOT Kaj OJpEICHU MPUMEPH HE KOHCTUTYHUPA
maxeH map. Kako TepMaHCKO-MaKeIOHCKH JIaXXHH MapoBH OXl THUIIOT
MElyHAapOJHH 3a¢MKHU K€ T'Y TIOCOYMME CIICTHUBE IPUMEPU:

. Mak. akademux (MH. akademuyu) vs. repM. Akademiker

MakK. akademuk ,qJieH Ha akagemuja‘ repMm. Akademiemitglied
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repm. Akademiker ;

<BHCOKO opasoBanue;>: ‘Absolvent einer Hochschule®, ,jmd, der eine
[abgeschlossene] Universitits- od. Hochschulausbildung hat’ (DGF, DO) mak.
‘TUIIe CO BUCOKO 00pa3oBaHHE’

<ujeH Ha akanemuja,>: ‘Mitglied einer Akademie’ (DGF) (mon Biujanue Ha
PYCKHOT ja3uK) MaK. axademux

I'epmaHCKUTE pEYHUIM CE€ TOTIOIHO BOEIHAYCHH BO OJHOC HAa MPBUYHOTO
3HauYeHe Ha JiekceMaTa Akademiker ,muiie CO 3aBpIIEHO BUCOKO 00pa3oBaHue’, a
ce pasmayBaaT IITO C€ OJIHECYBa Ha ,,pycKaTa CKCTeH3Wja* Ha ,4IeH Ha
akagemuja’ (<Akademiemitglied,>, wmak. ,akagemuk’)). Cemak, HaTeXHyBa
CTaBOT JeKa € peTka ymnorpebara Ha Akademiker co 3Hauewe aKademux.
Hururanuuor peunuk Ha JYJAEH (DO) marnacyBa jgeka MOJA BIHMjaHHE Ha
PYCKHOT ja3UK c€ HaMETHAJIO BTOPOTO PETKO 3Hauewme (,akagemuk‘) (“2. [nach
russisch akademik = Akademiemitglied] (selten) Mitglied einer Akademie”).
I'epmanckuot npasomnuc (DR) nox Akademiker moapazOupa UCKIIYyIHBO ,JIULIE CO
3aBpIIeHO BHCOKO oOpa3zoBanue’ (‘Person mit Hochschulausbildung’). Cnuyen e
CIy4ajoT €O MAaKeAOHCKO-TEPMAaHCKMOT JIaXKEH Iap OJ JIATHHCKO ITOTEKJIO
anconeenm/xa — Absolvent/in (nat. absolvere Mak. 3aspuiyea). Ancongéenm BO
MaKeJIOHCKHOT ja3WK € ,CTYJEHT IITO I'M 3allUIIajl U IITO TM 3aBEpPHJ CHUTE
CEeMEeCTpH U AOOWI mpaBo Aa r'u monara 3aBprrauTe ucnutu‘ (TPMJ), T.e. nume
IITO C¢ yIITE MMa CTaTyC Ha CTYJEHT M Ha KOEIITO My NpPEeTCTojaT caMo YIITe
3aBpIIHUTE WCHHUTH', poieka Absolvent BO TepMaHCKHMOT ja3WK €
,JIMLIE/yIEeHUK/CTYIEHT CO IIEJIOCHO 3aBPIICHO IIKOIYBambe, T.€. CO 3aBpIIEH(H)
HUCTIUT(H)).

" Mak. amoynanma vs. repm. Ambulanz

mak. amoéynanma, ; (*Tb)

<oaJneneHue BO OONHUIA;>: ,3PAaBCTBEHA YCTAHOBA 3a MpHEM Ha OOJHH M 3a
yKaXyBame JIeKapcka moMorn 0e3 3aapxysame’ (TPMJ)

<moJBWXHa OOJHUIIA,> ,MTOJIBM)KHA WM ToJicka 6omuuna‘ (TPMJ)

repm. Ambulanz, , ;

<omnmeneHue BO OomHuna;>: ‘Abteilung eines Krankenhauses/Klinikums,
zuweilen auch selbststindige Einrichtung zur ambulanten Behandlung*’
<moxBwkHa OonHuNA,>: ‘(veraltet) bewegliches Feldlazarett’ (DGF, DR)
<OOJHUYKO BO3HMJIO3>: ,Krankentransportwagen, Rettungswagen
(Krankenwagen)‘ (AT'®, IP)

CemaHTHUKaTa aHaIK3a CIPOBEJCHA CIIOpe] PEPEPEHTHUTE PCUHHIIH TOKAXKYBa
JIeKa MaKeJOHCKaTa JeKceMa ambyiauma W TepMmaHckata Ambulanz ce
MIOKJIOIyBaaT BO OJHOC Ha ceMeMuTe | W . Jlomeka cememata; Ha Ambulanz

? Hurutamanot peunnk Ha IYJAEH (O) ro HaBenyBa u oBa TOJIKyBame: ,Sanitéts- und
Behandlungsraum fiir Erste Hilfe [in Betrieben]® (,canuTtetcka coba u coda 3a nperienn
IIPH JaBam-¢ MPBa MMOMOMI [BO IpeTnpujaTujal’).
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<OOJIHHYKO BO3WJIO> KOHCTHTYHpA JIAKEH IMap CO MaKeIoHCKaTa ,,ambyranma .
[TocoueHnOoT pedepeHT ce UMEeHyBa BO MAaKEIOHCKHOT Kako ,aMOYJaHTHO
BO3MJIO, OOJTHMYKO BO3WIIO WUIH (BO3IIIO Ha) Op3a momorr‘. 1lITo ce omHecyBa Ha
CEMaHTHYKAaTa CKCTEH3Hja Ha MeT'yHapO HATA JICKCHKA, CEIaK Mopa Ja ce YKaxKe
Ha OMacHOCTa OJ] M3BECHA TEHACHIMja 32 YHU(HKAIMja HA JIEKCHKOTPa(dCKHUTE
TOJIKYBama, OJ1 €/Ha CTPaHa, U ja3WIHHUOT y3yC, O Apyra cTpaHa. AmOyramHomo
603U710  COTJACHO TEPMAHCKHUOT jasW4yeH y3yCc ce JCeHOTHpa Kako
Krankenwagen/Rettungswagen. CemeMara; Ha repMaHcKara Jiekcema Ambulanz
OJ1 IATUHCKO IOTEKJIO (< ambulare ‘ce ABWKYM HaBaMy-HaTaMy, ce IIETa‘) CO 3HAUCHE
,aMOyJIaHTHO BO3WJIO®, CeTlaK, MOPETKO € BO ymoTpeoa.

" Mak. czapoepooa Vvs. tepM. Garderobe (< (¢pann. garderobe
‘Kleiderablage‘, 17 Bek (KF))

max. zapoepooa; ;345 (TPMIJ, IPMJ)

<obneka;>: repM. Kleidung ,gesamter Kleiderbestand einer Person® (JII'®) (<
robe ,Kleid, Kleidung® (,dycran/obneka’))

<mmdomep,>: repM. Kleiderschrank

<mpoCTOp CO 3aKavaikus>: repM. Garderobe/Kleiderablage (< robe ,Kleid,
Kleidung*)

<mpecobinekyBanHa>: repM. Umkleidekabine

<axs>: repm. Schliefifach

<rearap¢>: repM. Ankleideraum im Theater

repM. Garderobe,

<obneka;>: repM. Kleiderbestand max. eapoepoba (,anuira’)

,gesamter Kleiderbestand einer Person‘ (DGF)

<mpOCTOP CO 3aKavalKM,>: repM. Kleiderablage Mak. eapoepoba

<tearaps;>: repM. Ankleideraum im Theater Mmax. eapoepoba 3a npecobaekysarve
60 meamap u Ci.

OdpaHiyckara 3aeMka 2apoepoba MTo HaBJETNIa BO 17 BEK BO TepMaHCKUOT ja3uK
(KF)  (<¢pany.  garderobe <  garde robe  ,uyBaj-poba“) e
HIMPOKOPACIPOCTpAaHEeTa HH3 ja3HIUTe W pa3BWiIa MOIIHE pa3HoOoOpa3Ha
cemanTHka. Cenak CHTE MOTOpEe MOCOYCHH CEMEMH BO J[BaTa KOHTPACTHPAHU
jasuiu ce ,,BpTat okony obinekara. OJ M3BpIICHATa aHajiW3a MOXe Ja ce
3aKIy4H JIeKa 2apoepoba BO MaKeTOHCKUOT ja3UK pa3BUiia MONIMPOKA EKCTEH3H]ja
BO cropenba co repmanckuot. Jlaxxuau mapoBu ce Garderobe u eapdoepoba BO
CIIyd4aj KoTa ce JICHOTHPA BO MAaKeIOHCKUOT ,Imudomep‘ (repM. Kleiderschrank),
OJTHOCHO ,MeTaJieH (aX/KyTHja IITO ce 3aKIIydyBa M CIYXKH 3a YyBarmbe Ha JHIHU
paboTH Ha KeJIe3HNYKa WM aBTOOycKa ctaHuna‘ (repm. Schliefifach).

Ll Mak. kocmum vs. repM. Kostiim
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mak. kocmum 1,3

<Moja;>: Kocmum/Kocmumye 3a JKeHa ,BUJ xKeHcka ooneka’ (PMJ), ,nBoaenna
KeHCKa 00JIeKa, COCTaBeHa O] KyCO MaJITO U 3I0JTHULITE WX AHTAJIOHHU O UCTa
tkaeHuHa’ ([APMJ) (repm. Damenoberbekleidung mit Blazer und Rock
(Damenkostiim) bzw. Hose (Damenanzug))

<apTHCTUKAy>: KapHesalcKu/meamapcku kocmum, (repM. Karnevalskostiim,
Theaterkostiim)

<cmopTs™>: Kocmums 3a kanere (repM. Badeanzug)

repM. Kostiim; ,
<mona;>: ,Damenoberbekleidung und Verkleidung*
Sie trdgt ein schickes Chanel-Kostiim.
10
Taa Hocu modeper kocmum/modepHo kocmumue -~ 00 Lllanen.
<apTucTtukay>: Er trug ein interessantes Karnevalskostiim.
Toj Hoceuwie unmepecen KapHe8aICKu KOCMUM.
<cnopTs>: KocmuMms 3a kanerve (repM. Badekostiim)

Ho: Er tréigt einen schicken Boss-Anzug. *Er trdgt ein schickes Boss-Kostiim.
Toj nocu modepen kocmym'' 00 Boc.

Bo koHCynTHpaHUTE pEUHMIIM [10]] FTepMaHCcKaTa jekcema Kostiim He € 3acTaneHa
cemeMmarta; <cnopt> (Badekostiim). Mopa na ce Harjacu aeka cTaHyBa 300p wiu
3a apXauvyHHU BUIOBH KOCTUMHU 32 Kallekh-e LITO Ce IeHEeC BeKe HaIBOP O ynoTpeda
WJIH 32 BIICYATIIMBH PACKOIIIHH BHAOBHU IITO ja HArJlacyBaaT >KEHCTBEHOCTA.

= Mak. jozypm vs. repm. Jog(h)urt' (< Typ. yogurt)

MaxK. jocypm

<teyHOCT> |. TeyHa KOH3HUCTECHLMja HAIUTOK, KHCEN IHjalaK; aTUIUYCH
MPOM3BO/J 32 TEPMAHCKOja3HUHHOT KYJATYPEH apeal — peYrcH He3acTaleH, HHAKy
Fliissigjogurt ,TedeH jorypr’.

rep™. Jog(h)urt
<uBpCTa KOH3UCTEHIIMja>: BO MaK. CIMYHO HA ,KHCENI0 MIIEKO®;

Ho, menocHo coBmarame Ha ceMaHTHKaTa Kora cTaHyBa 300p 3a 3aciaieH
MIPOU3BOJI CO OBOIIje: ogouten jocypm — Fruchtjoghurt.

11
Kocmym ,ABOACIIHA MallKa 06.]'[61(3, COCTaBC€HA O KyCO MNAaJITO U MaHTaJIOHU O UCTa

TKaeHUHa; cBagOeH koctyM® (JIPMJ).
2 Hosmor MPaBOIIKC Ha TEPMAHCKHOT ja3uk oj 1998 romuua 103BOyBa TBOJHHA (DOPMH.
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" Mak. mepmun vs. repMm. Termin

MaK. mepmuH |, (XOMOHUM BO MaKeJIOHCKHOT)
<cpenba,> Ha mp. mepmun Ha Jekap — repMm. ‘Termin beim Arzt’
<IOMM, > Ha Mp. CTPY4eH mepmur — repM. Terminus (< nat. terminus technicus)

repMm. Termin
<cpenba,> Ha mp. mepmun Ha Jekap — repMm. ‘Termin beim Arzt’

Dononozujama e mepmur 00 HAYKAMA 3a jA3UKOM.
Phonologie ist ein sprachwissenschaftlicher Terminus.

. MakK. yuzapa vs. repM. Zigarre

mak. yueapa — repMm. Zigarette (< dpaHu. cigarette; TEMUHYTHUB OX cigare
,1ypa’)
repM. Zigarre (< . cigarro) — mak. nypa

Toj nywewe camo mapabopo yuzapu.
Er rauchte nur Marlborozigaretten.

] Mak. oughe vs. repm. Biifett

mak. éughe — repm. ,Cafeteria, Restaurant mit Selbstbedienung® (,kadetepuja,
pecTopaH co CaMOIOCITYKyBame")
repM. das Biifett — mak. ,mBencka maca‘

Co orien Ha roJeMOTO NPOCTPAHCTBO Ha TePMaHCKOja3MYHOTO IOApadje,
MIO’KEJIHO € BO IpyIaTa JaKHU MapoBH OJ] MeI'YHAapOeH KapakTep /1a C€ UCTAKHE
e/IeH moceOeH BHJI KOj MOXe BO 3aBHCHOCT O] BAPHETETOT Ha KOJIIITO MY MpHIara
(1BajapcKu, aBCTPUCKHU, TEPMAHCKH ) CEMaHTHYKH TIOWHAKY, T.€. PETHOHAIHO J1a
Ooune oOenexxaH. Hacrmpema morope mNOCOYEHHOT JaKeH MNap Ha penanuja
(cTraHmapAHO)repMaHCKH — MAaKEJOHCKHU, IIB3jIAPCKHOT peruoHanu3am das
Biifert (ucto taka Bufett) ne dhopmupa JIaKeH map CO MaKeIOHCKHUOT IMaHIaH
oughe, Ounejku nBata 300pa KOHCTHUTyHpaaT HACHTHYHO 3HA4Yeme, Ha IIp.
Bahnhofsbufett — ,6ude Ha xxene3HnyKa cTaHuma'.

3a perucrapck 3aeMK{ W/WIH JIAXKHH MMapOBH TM CMETaMe OHHE MaKeJIOHCKO-
TepMAHCKU TaHAEMH NPOQPECHOHAIN3MH O]l KOM BO HEyTpalleH KOHTEKCT BO
€IHMAOT ja3sWK Ce€ TPETHOYUTa CTPYYHHOT, a BO JPYTHOT H3BOPHHOT HA3WB.
CtpyuHUTE HA3UBHU, OPE] CE OJ JIATUHCKO U I'PUYKO MOTEKIIO, CE€ OIPAaHUYCHHU BO
TepMaHCKMOT Ha MPHUIAJHHUINTE Ha MPOPECHOHAIHUTE PaOOTHHUIH (IOKTODH,
npodecop, MH)KEHepU WTH.), MOJileKa BO ONINTa ymnoTpebda ce 300poBH Of
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M3BOPHO T€PMaHCKO MOTEKJ0. Taka, 3a ollpelleHd METUIIMHCKH CIEIHjaIHOCTH
ce MpEeTIOYHMTaaT BO CEKOjIHEBHATa KOMYHHUKalldja, Iypu M BO 00pa3oBaHU
KpPYTOBH, TepMaHCKH HAa3HBH.

axywep — Geburtshelfer (,,omarad mpu mopoayBame™, ,MEIUITTHCKO JIUIIC

crieryjanu3upano 3a nmopoaysame’ (TPMJ) Hamecto Accoucheur < dppaHir.

accoucheur)

eunexonoz — Frauenarzt (,)xeHcku Jiekap‘ HamecTo Gyndkologe)

Oedbun — geistig behindert/geistig Behinderter (,MeHTaIHO 3a0CTaHaT'

,ymoGonuuk* (JIPMJ) namecro debil)*®

depmamonoz — Hautarzt (,xoeH nekap‘ Hamecto Dermatologe)

ouckyc xepnuja — Bandscheibenvorfall (Hamecto Diskushernie)

menuneumuc — Hirnhautentziindung (,BocnajieHne Ha MO304YHATa

00BHBKA® HamMecTo Meningitis)

opmanmonoz — Augenarzt (,04eH jekap‘ Hamecto Ophthalmologe)

nueymonuja — Lungenentziindung (,BocnasieHue Ha Oemute IpoOOBU

HamecTo Pneumonie)

cmomamonoz — Zahnarzt (,3abap‘ HamecTo Stomatologe) u np.
[NocoyeHrnBe MHTEpHAIIMOHAIN3MH C€ KOHOTHPAaT BO T€PMaHCKHOT ja3HK KaKo
npodeCHOHAIN3MH, J0AeKa BO MaKeJOHCKHOT BO HEJIOCTaTOK Ha COOABETHHU
MaKeJOHCKH TEPMUHU JIOOMBAAT CEKOjIHEBEH CTATYC.

5. 3aKkjI0490K:

Co HCTpaXyBameTO CIPOBEACHO BP3 KOPIYCOT TEPMAHCKH 3aEMKH BO
MaKeJIOHCKHOT ja3HK, KaKo M Ha OHHME Mel'yHapOIHH 3a¢MKH 103ajMEHHU BO JBaTa
Ja3uK CO JIayKHA, OJTHOCHO OTCTAIyBayka CEMaHTHKA IOBTOPHHO HU CE TIPEI0TyBa
CYNTHJIHOCTA HA CEMaHTHYKATa CTPYKTypa Ha JISKCEMHUTE BO ja3UYHHUTE CHCTEMU
BOOIIITO, KAakKO M HEJ3MHOTO TMOTEHIUjATHO AWCTAHIMPAE OJl CBOCTO
€THMOJIOIIIKO jaIpO BO KOHTEKCT Ha TyrW JaJCHOCTH.

CkpaTeHHMUIH U CUMOOJIH:

CkpaTeHnuu:

Peunnnm:
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IIpocsera.

JAPMJ: lurutaneH peyHUK Ha MaKEeOHCKHUOT ja3uK

IIMJ: IIpaBomnuc Ha MakeJOHCKUOT jazuk (2015)

PMJ: Peunuk Ha MakeJOHCKHUOT jasuk (1961-1966)

13
TonkyBameTo BO peuyHHKOT Ha BT 3a Oebun ,MalOyMHUK, HIWOT, NPHUIIYI

YOBEK' CIIOpel Hallle MHCJIeHe O Tpedano ma ce oberexu Kako ByJIrapeH H3pa3 co
npeHocHo 3Hauewe. TPMJ, PMJ u BM He ro iemMatu3upaaT 0BOj TIOUM.
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aHIJI. — QaHTJIUCKH
repM. — TepMaHCKH
MaK. — MaKeJIOHCKH
pas. — pa3roBopeH
TYp. — TYPCKH
(dhpanI. — ppaHIyCcKu
[IM. — [IMAHCKH
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* — Kaj eKCLePITH O] peYHHUK, Ha 1p. *PMJ: HenemaTusupan 36op Bo PMJ
T — uurupano cropen
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